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Win a beer garden
surprise!
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Do you know this famous German
word? “Biergarten” means beer gar
den and “Zeit” means time — yes, you
guessed it: come summer, it's time
to enjoy a nice cool drink in a beer
garden, at least when you are German
— and in true beer garden style, really
everyone is welcome to join.
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Holidays!
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For Dragonboat Festival the German
Centre public holiday arrangement is
as follows:

Saturday, 4 June — Monday,
6 June 2011 closed / public holidays

Besides our management office, also
the staff canteen and shuttle busses
will follow the above schedule.
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GC Brasserie opens
beer garden
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Active Lunch Break
@ German Centre
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. Shanghai IT Day
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More Information at: info.germancentreshanghai.com
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Editorial
S

“Biergartenzeit” is definitely among
my favorite seasons! And | am espe-
cially happy that come June 17, our
very own GC Brasserie will open its
beer garden. | am looking forward
to meeting you there for a nice cold
beer on Friday evenings.

This past month of May started
with a huge party — our “Dance in
May” saw over 400 guests danc-
ing the night away on May 7 — and
June starts right away with the long
weekend for Dragonboat Festival.
Don't you agree that every month
should start with some kind of
celebration?

While that may remain wishful
thinking — celebrate summer and
enjoy the sunshine!

Yours,
Christian Sommer
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With the weather ready for al fresco
dining, our very own GC Brasserie
will open its outside terrace every
Friday evening as a 'Biergarten’,
starting 17 June 2011.

Since 'brasserie’ means ‘brewery' in
French, this very logical step comes
just in time for everyone who was
going to join us for the GC movie
night on that Friday, 17 June, anyway
— but now, it's going to be a tough
decision for the true beer garden

News - ., E]

These four words are important to
know for any visit to a real German
“Biergarten™:

a) Apfelschorle
b) Radler

c) Obazda

d) “Prosit!”

If you know their meaning, e-mail
Penny at penny@germancentre-
shanghai.com and the first correct
entry wins some useful beer garden
accessories!

lovers: watch "Soul Kitchen" with a
cool beer inside the cool restaurant
or watch the chefs preparing your
Thuringian sausage to perfection
and chat with your colleagues over
an after work beer outside?

Whatever your preference: this Bier-
garten will stay throughout summer,
so we can all look forward to outdoor
Friday nights with German beer and
snacks.
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Win a beer garden surprise!
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Commerical Area - £4852

Active Lunch

Besides eating, what to do with the
hour or so you have each day for
lunch? Look around; there are some
options on the ground floor of the
German Centre. The book exchange
corner in the Atrium, right by the main
entrance of Tower 1 is slowly gaining
in popularity —and F1 fans are head-
ing for the Carrera shop beside the

restaurant to try their hand at the
miniature versions of Ferrari and
Benz. Both ladies and gentlemen
may enjoy a quick mani/pedicure at
DivalLife and of course, while taking
your after lunch walk outside, why
not pick up an ice cream cone at
Lawson to let your taste buds know
that summer is here.
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German Centre Team - £E:.{EBA

Commercial & Service Department - #55 R AR Z&B
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Jasmine Di Weina Li
2% U
Manager Manager
218 218

Vanessa Ng Lena Lan
e =

Head of Depart-  Manager
ment - B 218

Tel. 2898 6999 Tel. 2898 6895
Apartments Apartments

GSN News - 58793

Stephan Klink

Maria Xiao
SEFN Hit
Director Property
B Manager
Tel. 2898 6920 IME&E

Tel. 2898 6918

Tel. 2898 6888

Mikko Wang

‘\él /

Tel. 2898 6997
Commercial

Renee Zhang
EEW 3K &
Project and Accountant
Construction Eny
Supervisor Tel. 2898 6915
MEIRTE

Tel. 2898 6459

Aparts. + Comm.

i Iﬁ Leasing Department - FA&52B(7]
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Sarah Zhang Valentina Shen
=i hSCE
Manager Manager

31 Z3Ld

Tel. 2898 6885 Tel. 2898 6998
Conference DKB

Kerstin Sheng
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Senior Manager
SRERE

Tel. 2898 6988

| ta

P,
"t
et

Jeff Wang Cindy Qian
ERER SIS

Head of Depart-  Accountant
ment - 215 =it

Tel. 2898 6882 Tel. 2898 6997
Finance Finance

Sonja Holstein
Al e
Manager

Z3L

Tel. 2898 6887

LULTIIDETIERU I #Rey & Reception- & Tel. 2898 6888

Kerstin Kaehler
EE

Office Manager
DAEFIE

Tel: 2898 6897

Tower 1: Reception and Helpline
SHEEFANALRSRIE
Tel. 2898 6000 and 6001

Apartment: Reception and Helpline
NEEEFLMALIRSBIE
Tel. 2898 6100

GSN Helpdesk / Customer Service Hotline
EHREEE /ER*S

Whenever you need any assistance,
you can reach our team at the re-
ception desk in Tower 1 (Atrium).
Mon — Fri, 9:00 — 18:00, Tel: 2898 6000.
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The Tenant Storage Room
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If you need us to open the main ac-
cess door in front of the storage
rooms for you, please contact our
reception at 2898 6000.
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Parking - (%

Please remember to recharge your
parking card before the 25th of each
month to avoid your card being
blocked by our system. Cash pay-
ments can be made directly at the
basement parking lot office near the
exit ramp. For non-cash payments,
please contact the Finance Dept.
of German Centre Management
Office. Please park in designated

areas only and keep reserved park-
ing spots free.

MREFEFEER, I TERREERE
R FEMmIER— LN B RN ER, 7§
EEZHIENEHRENAR. &R
FETAREBTHRELZHEME
e MFFAS007TF, AIEETIETRER
e . BHELEEFEEHIK
1%, DERAEEEFA.

Access management
HAEE

Kindlyhaveyourregularservicepro-
viders — cleaners, gardeners, etc. —

GSN

register and get visitor cards at the
Property Management Office. Your
cooperation helps improve over-
all building security and is much
appreciated.
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Event Highlights - i&zh% =

East China
Deutsche Handelskammer

# German Chamber of Commerce
1+h / \im z - in China The German Chamber Network N

Shanghai IT Day
on June 8th at the
Longemont Hotel

INTERNATIONAL

The German Chamber of Commerce —
Shanghai cordially invites you to join
the Shanghai IT Day on June 8th at
the Longemont Hotel. European and
Chinese IT companies with offices in
Shanghai are extending an open in-
vitation where topics will be focused
on Green IT solutions, virtualization,
cloud computing, legal requirements,
web and security.

Besides information about new pro-
spects in the [T-sector, this event
provides just the perfect environ-
ment for extending networks among
IT professionals.

iﬁ;?g&iﬁﬁgﬂﬁ Contact Info
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38188 AT19E 75554 E fh 0 3647« hoepperjan@sh.china.ahk.de

. ic - SEzh=E Regular Events
Date- HH§  EventTopic - &z E™ i

East China - f£RiB X (East China - S£ZRH#X)

08*"Jun 6H8H Shanghai IT Day - E8ITH .
X Deutscher Stammtisch
15" Jun 6815H Workshop Controlling - ZEH 14 Every second Tuesday of the month
15"Jun 6A15H HSBC Event - ;C&iE3h at Paulaner Brauhaus Fenyang
21 Jun 6A21H Automotive Workshop - 55 %44 Road, 7.00 pm
23" Jun 6A23H GC Roundtable: Dialog mit dem Vorstand f@E Stammtisch — S BHE =1 E
2EHLESL N BHLSHESLHE SRETR R REERANER
30*"Jun 6A30H Chamber Meeting - £ 3% & Praktikantenstammtisch
05"Jul 7A5H Workshop Legal &Tax - ;£ 5% ZFiHitL Every third Wednesday of the
21t Jul 7HA21H GC Roundtable: Dialog mit dem Vorstand month at Mural Bar, 7.30 pm
#HEFSESSN: BESHERERMNIE £3) 4 Stammtisch - §AWE =4
28"Jul 7R28H Chamber Meeting - £ 3% & F =% 7 &54Mural Bar
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Ask a Landlord

Lena Lan - =4
Manager, Commercial and Service
Department - 232, B Z KRR B

Where are you from? If you are
not from Shanghai, how long have
you been here? I'm from Ganzhou,
a small but quiet, beautiful city in
Jiangxi Province. | have been in
Shanghai for 12 years already.
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What is your top spotin the
German Centre Shanghai? My
favorite spot is our GC office. Its
atmosphere and the relationship be-
tween the colleagues. We are like

a big family. | enjoy working here.
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What is your top spot in Shanghai
- nightlife, restaurants, theatre,
other... ? | like the colorful nightlife
and the shopping malls. Sometimes
I would go to the cinema in Super
Brand Mall, or to the bars with

my friends, or just stroll along the
Huangpu promenade.
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You chose the German Centre
Shanghai as your place of work.
Why? What's your history with
the German Centre Shanghai?

I have heard of German Centre

from my professors when | was

still at university. From that time, |
always hoped to work in the German
Centre. In 2006, | was very lucky to
get the chance to work here through
the recommendation of my previous
colleague.
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If you were an animal, which one
would you be? Why? | would like
to be a cat, even though I'm afraid
of them. Cats are very charming,
smart and always enjoy life.
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Your message to the readers?
Hope all of you will enjoy the
sunshine, the life and everything
here in GC like me.
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Superfluous Knowledge! /2 40iR!

In Natchez, Massachusetts it is prohibited for elephants to drink beer.
ZERENPEFLT, KRRE=REEE.

More beer is brewed in Dortmund than in Munich. ZEZ 45 EE

BEESTRER

Until 1989 beer was banned in Iceland. B = 198957k 525 2R IEHE.

One could fill about 200 swimming pools with the beer that an average
German drinks during his lifetime. 35— MNMEE AfE—4 IS i2 A9 1255
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Penny sticks.

| have to make a confession:
sometimes | pray for a traffic
jam in the mornings on my way
to work.

The reason is not that | dread
arriving at my workplace, no;
| have noticed that Shanghai
is slowly catching the bumper
sticker fever and | love bumper
stickers!

Let me qualify that: | don't love
sticking them on my own car
in particular, but | love read-
ing them on other cars. When
traffic flows swiftly, of course
| have difficulty reading the
bumper stickers — hence my
sudden liking for a little stop-
and-go in the mornings.

Just a few years ago there
were almost no bumper stick-
ers around here; now they're
multiplying. You see it all: the
angry, the cheeky, the proud,
the cute, the funny and the
weird — the whole world of
bumper stickers in all its glory.

There is just one thing that
mars my enjoyment: unfail-
ingly, | read half way through
a sticker when suddenly traf-
fic flow resumes and it quickly
moves out of sight, the script
becoming too small to read.
Very unsatisfying! Do you think
it would look VERY weird if |
took binoculars with me on my
morning taxi ride?
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penny@
germancentreshanghai.com
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FARMERS MARKET

Support Your Local Growers
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